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Tere tulemast AEG kasutajate hulka! Aitäh, et valisite meie seadme.
nõuandeid, brošüüre, tõrkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet:
www.aeg.com/support

Jäetakse õigus teha muutusi.
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1.  OHUTUSINFO
Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege kaasasolev
juhend tähelepanelikult läbi. Tootja ei võta endale vastutust
vigastuste või varalise kahju eest, mis on tingitud
paigaldusnõuete eiramisest või väärast kasutusest. Hoidke
kasutusjuhend kindlas kohas alles, et saaksite seda vajadusel
vaadata.

1.1 Laste ja haavatavate inimeste turvalisus
• Vähemalt 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud

füüsiliste, sensoorsete või vaimsete võimete või väheste
kogemuste ja teadmistega isikud tohivad seda seadet
kasutada järelevalve all või kui neid on õpetatud seadet
ohutul viisil kasutama ja mõistma kaasnevaid ohte. Lapsed
vanuses kuni 8 aastat ning raske või väga keerulise
puudega isikud tuleks hoida seadmest eemal, kui neil ei saa
pidevalt silma peal hoida.
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• Tuleb jälgida, et lapsed ei mängiks seadmega ja rakendust
sisaldavate mobiilseadmetega.

• Hoidke pakendimaterjal lastele kättesaamatus kohas ja
kõrvaldage see nõuetekohaselt.

• HOIATUS: Seade ja selle juurde kuuluvad osad lähevad
kasutamise ajal kuumaks. Hoidke lapsed ning
lemmikloomad töötavast ja jahtuvast seadmest eemal.

• Kui seadmel on olemas laste ohutusseade, tuleks see sisse
lülitada.

• Lapsed ei tohi ilma järelvalveta seadet puhastada ega
hooldustoiminguid läbi viia.

1.2 Üldine ohutus
• See seade on ette nähtud ainult toidu valmistamiseks.
• See seade on ettenähtud kasutamiseks kodumajapidamise

siseruumides.
• Seda seadet võib kasutada kontorites, hotellide

külalistetubades, hommikusöögiga külalistetubades,
talumajapidamistes ja muudes sarnastes majutusruumides,
kui selline kasutamine ei ületa (keskmist)
kodumajapidamise kasutuskoormust.

• Seadme paigaldamine ja toitekaablit vahetamine on lubatud
ainult kvalifitseeritud elektrikule!

• Ärge kasutage seadet enne, kui see on köögimööblisse
sisse ehitatud.

• Enne mis tahes hooldustöid ühendage seade vooluvõrgust
lahti.

• Kui toitejuhe on kahjustatud, laske see elektriohutuse
tagamiseks välja vahetada tootja, selle volitatud
hoolduskeskuse või vastavat kvalifikatsiooni omava isiku
poolt.

• HOIATUS: Elektrilöögi tekkimise vältimiseks veenduge, et
seade on enne lambi vahetamist välja lülitatud.

• HOIATUS: Seade ja selle juurde kuuluvad osad lähevad
kasutamise ajal kuumaks. Tuleb olla ettevaatlik, et vältida
kütteelementide või pinna puudutamist seadme sisemuses.
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• Tarvikute või ahjunõude eemaldamiseks või sisestamiseks
kasutage alati ahjukindaid.

• Kasutage ainult selle seadme jaoks soovitatud
toidutermomeetrit (sisetemperatuuri andurit).

• Ahjuriiuli tugede eemaldamiseks tõmmake esmalt riiulitoe
esiots ja seejärel tagumine ots külgseina küljest lahti.
Asetage ahjuresti toed tagasi vastupidises järjekorras.

• Ärge kasutage seadme puhastamiseks aurupuhastit.
• Ärge kasutage klaasukse puhastamiseks

abrasiivpuhastusvahendid või teravad metallkaabitsad, sest
need võivad klaasi pinda kriimustada, mille tagajärjel võib
see puruneda.

• Enne pürolüütilist puhastamist eemaldage seadme
sisemusest kõik tarvikud ja üleliigsed setted/väljavalgunud
vedelik.

2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine

HOIATUS!
Seadet tohib paigaldada ainult
kvalifitseeritud tehnik.

• Eemaldage kõik pakkematerjalid.
• Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada ega

kasutada.
• Järgige meie veebisaidil olevaid

paigaldusjuhiseid.
• Kuna seade on raske, olge selle

liigutamisel ettevaatlik. Kasutage
töökindaid ja kinnisi jalanõusid.

• Ärge tõmmake seadet käepidemest.
• Paigaldage seade ohutusse ja sobivasse

kohta, mis vastab paigaldusnõuetele.
• Tagage minimaalne kaugus muudest

seadmetest ja mööbliesemetest.
• Enne seadme paigaldamist kontrollige,

kas seadme uks avaneb takistusteta.
• Seade on varustatud elektrilise

jahutussüsteemiga. See tuleb ühendada
elektritoitesüsteemiga.

2.2 Elektriühendus

HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrilöögioht.

• Kõik elektriühendused peab teostama
kvalifitseeritud elektrik.

• Seade peab olema maandatud.
• Kontrollige, kas andmeplaadil olevad

elektriandmed vastavad teie kohaliku
vooluvõrgu näitajatele.

• Kasutage alati nõuetekohaselt paigaldatud
elektriohutut pistikupesa.

• Ärge kasutage mitmikpistikuid ega
pikenduskaableid.

• Veenduge, et te ei vigastaks toitepistikut
ega -juhet. Kui seadme toitekaabel tuleb
välja vahetada, siis pöörduge meie
hoolduskeskusse.

• Jälgige, et toitejuhe ei puutuks vastu
seadme ust ega oleks uksele lähedal või
seadme all olevas nišis, eriti siis, kui
seade töötab või uks on kuum.

• Isoleeritud ja isoleerimata osad peavad
olema kinnitatud nii, et neid ei saaks ilma
tööriistadeta eemaldada.
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• Ühendage toitepistik seinakontakti alles
pärast paigalduse lõpuleviimist.
Veenduge, et pärast paigaldamist säilib
juurdepääs toitepistikule.

• Kui seinakontakt logiseb, ärge pange
sinna toitepistikut.

• Seadet vooluvõrgust eemaldades ärge
tõmmake toitekaablist. Võtke alati kinni
pistikust.

• Kasutage ainult õigeid
isolatsiooniseadiseid: kaitselüliteid,
kaitsmeid (keermega kaitsmed tuleb
pesast eemaldada), maalekkevoolu
kaitsmeid ja kontaktoreid.

• Seadme ühendus vooluvõrguga tuleb
varustada mitmepooluselise
isolatsiooniseadisega. Isolatsiooniseadise
lahutatud kontaktide vahemik peab olema
vähemalt 3 mm.

• Enne toitejuhtme pistikusse sisestamist
sulgege korralikult seadme uks.

• Seadmega kaasnevad toitekaabel ja
toitepistik.

2.3 Kasutamine

HOIATUS!
Vigastuse, põletuse, elektrilöögi või
plahvatuse oht!

• Ärge muutke seadme tehnilisi omadusi.
• Veenduge, et ventilatsiooniavad pole

kinni.
• Ärge jätke töötavat seadet järelvalveta.
• Deaktiveerige seade iga kord pärast

kasutamist.
• Olge seadme töötamise ajal ukse

avamisega ettevaatlik. Kuum õhk võib
vabaneda.

• Ärge kasutage seadet märgade kätega
ega veega kokku puutudes.

• Ärge avaldage avatud uksele survet.
• Ärge kasutage seadet töö- ega

hoiupinnana.
• Avage seadme uks ettevaatlikult.

Koostisosade kasutamine koos alkoholiga
võib tekitada alkoholi ja õhu segu.

• Ärge laske ukse avamisel sädemetel ega
lahtisel leegil seadmega kokku puutuda.

• Kasutage alati toidu säilitamiseks
ettenähtud klaase ja purke.

• Ärge pange tuleohtlikke või tuleohtliku
ainega märgunud esemeid seadmesse,
selle lähedusse ega peale.

• Ärge oma Wi-Fi parooli jagage.

HOIATUS!
Seadme kahjustamise oht.

• Emailkihi kahjustamise või värvimuutuse
ärahoidmiseks:
– ärge pange ahjunõusid ega muid

esemeid otse seadme põhjale.
– ärge asetage alumiiniumfooliumit

vahetult seadme sisemuse põhjale.
– ärge pange vett vahetult kuuma

seadmesse.
– ärge hoidke pärast küpsetamise

lõpetamist seadmes niiskeid nõusid ja
toitu.

– olge lisavarustuse eemaldamisel või
paigaldamisel ettevaatlik.

• Emaili või roostevaba terase värvi
muutumine ei mõjuta seadme tööd
kuidagi.

• Mahlasemate kookide puhul kasutage
sügavat vormi. Puuviljamahlad tekitavad
plekke, mis võivad olla püsivad.

• Valmistage toitu alati suletud ahjuuksega.
• Kui seade paigaldatakse köögimööbli

paneeli (nt ukse) taha, siis jälgige, et
seadme töötamise ajal oleks uks alati
lahti. Vastasel korral võib kinnise
mööblipaneeli taha kogunev niiskus
kahjustada nii seadet, mööblit kui ka
põrandat. Ärge sulgege paneeli või ust,
enne kui seade pole pärast kasutamist
täielikult maha jahtunud.

2.4 Hooldus ja puhastamine

HOIATUS!
Kehavigastuse, tulekahju või seadme
kahjustamise oht.

• Enne hooldustoiminguid lülitage seade
välja ja lahutage toitepistik pistikupesast.

• Veenduge, et seade on külm. On oht, et
klaaspaneelid võivad puruneda.

• Kui ukse klaaspaneelid on kahjustatud,
vahetage need kohe välja. Pöörduge
volitatud hoolduskeskusse.

• Olge seadme ukse eemaldamisel
ettevaatlik. Uks on raske!
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• Puhastage seadet regulaarselt, et vältida
pinnamaterjali kahjustumist.

• Puhastage seadet pehme niiske lapiga.
Kasutage ainult neutraalseid pesuaineid.
Ärge kasutage abrasiivseid vahendeid,
küürimiskäsnu, lahusteid ega
metallesemeid.

• Ahjupihusti kasutamisel järgige pakendil
olevaid ohutusjuhiseid.

2.5 Pürolüüspuhastamine

HOIATUS!
Pürolüütilise režiimiga kaasneb
vigastusoht / tuleoht / keemiliste heitmete
(aurud) eraldumine.

• Enne pürolüüspuhastamise ja esmase
eelsoojenduse tegemist eemaldage ahju
õõnsusest:
– mis tahes toidujäätmed, õli- või

rasvajäägid/-setted.
– kõik eemaldatavad osad (sealhulgas

ahjurestid, külgsiinid jm seadme
juurde kuuluvad esemed), eriti aga
teflonpannid, potid, plaadid,
söögiriistad jne.

• Lugege hoolikalt kõiki pürolüütilise
puhastamise juhiseid.

• Hoidke lapsed pürolüütilise puhastamise
ajal seadmest eemal. Seade läheb väga
kuumaks ja selle tagumistest
jahutusavadest eraldub kuuma õhku.

• Pürolüüspuhastamine toimub kõrgel
temperatuuril ja selle toimingu käigus
võivad toiduvalmistamisjääkidest ja
kasutatud materjalidest eralduda aurud,
mistõttu on kasutajatel soovitatav teha
järgmist:
– tagage pürolüüspuhastamise ajal ja

pärast seda hea ventilatsioon.
– tagama esialgse eelkuumutuse ajal ja

pärast seda hea ventilatsiooni.
• Ärge pritsige ega juhtige ahjuuksele vett

pürolüütilise puhastamise ajal ja pärast
seda, et vältida klaaspaneelide
kahjustamist.

• Pürolüütilistest ahjudest/
toiduvalmistamisjääkidest eralduvad aurud
ei ole inimestele ohtlikud, kaasa arvatud
lastele ega krooniliste haigustega
isikutele.

• Pürolüüspuhastamise ja esmase
eelkuumutuse ajal ja pärast seda hoidke
väiksed lemmikloomad seadmest eemal.
Väikesed lemmikloomad (eriti linnud ja
roomajad) võivad olla temperatuuri
muutuste ja eralduvate aurude suhtes
väga tundlikud.

• Teflonkattega potid, pannid,
küpsetusplaadid või muud köögiriistad
võivad pürolüüspuhastuse ajal kasutatava
kõrge temperatuuri tõttu kahjustuda;
samuti võib neist selle käigus eralduda
kahjulikke aure.

2.6 Sisevalgustus

HOIATUS!
Elektrilöögi oht.

• Teave selles seadmes olevate lampide ja
eraldi müüdavate varulampide kohta:
Need lambid taluvad ka koduste
majapidamisseadmete äärmuslikumaid
tingimusi, näiteks temperatuuri,
vibratsiooni, niiskust või on mõeldud
edastama infot seadme tööoleku kohta.
Need pole mõeldud kasutamiseks muudes
rakendustes ega sobi ruumide
valgustamiseks.

• Toode sisaldab energiatõhususe klassi G
valgusallikat.

• Kasutage ainult samasuguste näitajatega
lampe .

2.7 Hooldus
• Seadme parandamiseks võtke ühendust

volitatud teeninduskeskusega.
• Kasutage ainult originaalvaruosi.

2.8 Kõrvaldamine

HOIATUS!
Vigastus- või lämbumisoht.

• Seadme nõuetekohase kõrvaldamise
kohta saate täpsemaid juhiseid kohalikust
omavalitsusest.

• Lahutage seade vooluvõrgust.
• Lõigake elektrijuhe seadme lähedalt läbi ja

visake ära.
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3. TOOTE KIRJELDUS
3.1 Üldine ülevaade

2

7

1

8

4

3

5

6

5

4

3

2

1

1 Juhtpaneel
2 Ekraan
3 Toidutermomeetri pesa
4 Kuumutuselement

5 Lamp
6 Ventilaator
7 Riiulitugi, eemaldatav
8 Riiuli asendid

3.2 Lisatarvikud
Olenevalt mudelist on saadaval lisatarvikud.
Skannige QR-koodi, et lugeda, kuidas
seadmega kaasas olevaid tarvikuid kasutada.
Lisatarvikuid saate eraldi tellida. Lisateabe
saamiseks pöörduge kohaliku edasimüüja
poole.

4. JUHTPANEEL
4.1 Juhtpaneeli ülevaade

1 2

1 Sees /
Väljas

Vajutage ja hoidke, et seade sis‐
se ja välja lülitada.

2 Ekraan Näitab seadme praeguseid sät‐
teid.

Juhtpaneel annab juurdepääsu erinevatele
küpsetusfunktsioonidele ja roogadele. Samuti
kuvab see teabe oma praeguse tööoleku
kohta.

4.2 Ekraan
Ekraan on täielikult interaktiivne, keritav ja
jagatud kindlateks osadeks. Vasakule või
paremale navigeerimiseks libistage üle
ekraani.

Valiku või seade kinnitamiseks.

Menüüs järgmisele või eelmisele tasemele
liikumiseks.

Lisaseadetele juurdepääsuks ja nende ko‐
handamiseks.

Praeguste seadete salvestamiseks: Lemmi‐
kud.

Praeguste seadete kustutamiseks: Lemmi‐
kud.

Menüüsse liikumiseks: Seaded.

Lambi sisse ja välja lülitamiseks.

8 EESTI



Funktsioonide sisse ja välja lülitamiseks.

Seadme uks on lukus.

Helisignaal on aktiveeritud.

Helisignaal ja küpsetamise lõpp on aktiveeri‐
tud.

Ainult hüpikaken on sisse lülitatud.

Viitkäivitus on aktiveeritud.

Hüpiksõnumi sulgemiseks või seadete tühis‐
tamiseks.

Wi-Fi ühendus on sisse lülitatud.

Wi-Fi ühendus on välja lülitatud.

Kaugjuhtimine on sisse lülitatud.

Energiasäästurežiimiga funktsioon.

5. ENNE ESIMEST KASUTAMIST

HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid peatükke.

5.1 Esmakordne ühendamine
Pärast esmakordset ühendamist kuvab
ekraan tervitussõnumi. Saate valida, kas
käivitada alustamisprotsess või see vahele
jätta. Seadeid saab vajaduse korral uuesti
vaadata ja muuta.
Seadete kohandamine: Keel, Kellaaeg,
Juhtmeta ühendus.

5.2 Juhtmevaba ühendus
Seade toetab Wi-Fi-võrku ühendamist ja
mobiilseadme sidumist. Selle funktsiooni abil
võite saada teateid ning juhtida ja jälgida
seadme tööd oma mobiilseadmetest.
Seadme ühendamiseks vajate järgmist:
• Interneti-ühendusega WiFi-võrku.
• Samasse juhtmevabasse võrku ühendatud

mobiilseade.
1. Rakenduse allalaadimiseks skannige

tagaküljel olev QR-kood. Rakenduse
saate alla laadida ka otse rakenduste
poest.

2. Järgige rakenduse käivitamise juhiseid.
3. Lülitage seade sisse.
4. Menüüsse sisenemiseks vajutage

ekraanile ja vajutage  Seaded /
Ühendused.

5. Vajutage sisse- ja väljalülitamiseks. Wi-Fi.
Seadme WiFi-moodul käivitub 90 s jooksul.

Sagedus
2.4 GHz WLAN : 2400 - 2483.5 MHz

Bluetooth: 2400 - 2483.5 MHz

Maksimaal‐
ne võimsus

2.4 GHz WLAN : EIRP < 20 dBm
(100 mW)

Bluetooth: EIRP < 20 dBm (100 mW)

Protokoll 2.4 GHz WLAN : IEEE 802.11bgn

5.3 Tarkvaralitsentsid
Selle toote tarkvara sisaldab komponente,
mis põhinevad tasuta ja avatud lähtekoodiga
tarkvaral. AEG tunnustab avatud tarkvara ja
robootikakogukondi panuse eest
arendusprojekti.
Juurdepääsu saamiseks selliste tasuta ja
avatud lähtekoodiga tarkvarakomponentide
lähtekoodile, mille litsentsitingimused
nõuavad avaldamist ning nende täieliku
autoriõiguse teabe ja kohaldatavate
litsentsitingimustega tutvumiseks külastage:
http://aeg.opensoftwarerepository.com (kaust
NIU6).

5.4 Esialgne eelkuumutus ja
puhastamine
Eelkuumutage tühi ahi enne esmakordset
kasutamist ja kokkupuudet toiduainetega.
Seade võib eraldada ebameeldivat lõhna ja
suitsu. Eelkuumutamise ajal ventileerige
ruumi.
1. Eemaldage seadmest kõik tarvikud ja

eemaldatavad restitoed.
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2. Sisenege menüüsse ja valige:
Funktsioonid.

3. Valige funktsioon . Seadke
maksimaalne temperatuur. Laske
seadmel 1 minut töötadah.

4. Valige funktsioon . Seadke
maksimaalne temperatuur. Laske
seadmel 15 minut töötadamin.

5. Lülitage seade välja ja oodake, kuni see
on jahtunud.

6. Puhastage seadet ja tarvikuid ainult
mikrokiudlapiga, sooja vee ning
pehmetoimelise pesuvahendiga.

7. Pange lisatarvikud ja eemaldatavad
ahjuriiulitoed tagasi oma kohale.

6. IGAPÄEVANE KASUTAMINE

HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid peatükke.

6.1 Menüü
Menüüsse sisenemiseks vajutage ekraanile
või nupule Sees / Väljas.
• Avaleht
• Funktsioonid
• Toidud
• Seaded

6.2 Avaleht
Alammenüü sisaldab programme,
funktsioone, roogasid ja seadeid.

6.3 Funktsioonid
Alammenüü sisaldab küpsetusfunktsioonide
loendit.
Funktsioonide loend võib olenevalt
tarkvaraversioonist erineda.
1. Sisenege menüüsse ja valige:

Funktsioonid.
2. Seadke küpsetusrežiim.
3. Reguleeri seadeid.
4. Vajutage . Toidutermomeetri võite

sisse lülitada igal ajal enne küpsetamist
või küpsetamise käigus. Vt ptk
"Lisatarvikute kasutamine,
toidutermomeeter“.

5.  – vajutage seadete reguleerimiseks
küpsetamise ajal.

6.  – vajutage, et küpsetusrežiim välja
lülitada.

Kiire Eelkuumutus on saadaval ainult
mõne küpsetusrežiimiga. Lisateavet
eelkuumutuse valikute kohta leiate
jaotisest "Igapäevane kasutamine",
Seaded, alammenüü: Eelistused.

Ülemine
Intensiivne kuumus kiireks pruunistamiseks
peal.

Alumine
Pruunistage põhi ühtlaselt. Sobib pitsade või
pirukate, aga ka kookide või lahtiste pirukate
valmistamiseks. Eelkuumutage ahju ja kasu‐
tage madalaimat riiulitasandit.

Kuum õhk
Igapäevaseks toiduvalmistamiseks mitmel ta‐
sandil. Saage ühtlaselt küpsenud road ilma
maitseid segamata. Seadke madalam tempe‐
ratuur kui Ülemine ja alumine puhul.

Ülemine ja alumine
Igapäevaseks toiduvalmistamiseks ühel ta‐
sandil. Sobib kõikidele toitudele, nagu vormi‐
road ja küpsetised.

Kuum õhk & ülalt
Röstige suuremaid lihatükke ja kondiga linnu‐
liha õrna tulemuse ja krõbeda pealispinna
saamiseks.

Kuum õhk & alt
Küpsetage tainast ühtlaselt krõbeda kooriku
saamiseks. Sobib pitsade, lahtiste pirukate,
korvikeste või pirukate jaoks.

Kuum õhk, ülevalt ja alt
See funktsioon sobib ideaalselt valmistoitude‐
le.

Soojussalvestiga ventilaator
Säästke energiat, kasutades toiduvalmistami‐
seks jääksoojust. Parim küpsetiste jaoks.
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Soojendamine
See funktsioon soojendab ülejäägid uuesti
üles.

Grill
Grillige või pruunistage ühtlaselt köögivilju või
liha. Sobib hästi ka leiva röstimiseks.

Taina kergitamine
Optimaalne temperatuur kiireks kerkimiseks.

Värskendamine
Annab ühepäevasele leivale või küpsetisele
tagasi värske lõhna ja sisemise pehmuse.

Sulatus
Tasane sulatus enne toidu valmistamist.

Hautamine
Valmistage õrnad ja mahlased hautised, hau‐
tades kõiki koostisaineid koos.

Praad
Küpsetage liha, linnuliha või köögiviljad väl‐
jast krõbedaks ja seest pehmeks.

Leib
Kasutage seda funktsiooni siis, kui soovite
professionaalset tulemust – krõbedust, kau‐
nist värvi ja läikivat koorikut.

Toiduvalmistamine madalal temperatuuril
Aeglane toiduvalmistamine pikendab valmis‐
tusaega, kuid saate parema tulemuse. Enne
liha ahju panemist niisutage seda.

Säilitamine
Valmistage madalal temperatuuril konservee‐
ritud mahlaseid puu- ja köögivilju. Asetage
kuumakindlad konservipurgid veega täidetud
küpsetusplaadile.

Nõude soojendamine
Taldrikute soojendamiseks enne toidu servee‐
rimist.

Soojashoidmine
Toitude soojas hoidmine enne serveerimist.
Pange tähele, et mõned toidud võivad küpse‐
mist jätkata ja soojas hoidmise ajal kuivada.
Vajadusel katke toiduained.

Kuivatage
Kuivatage puuvilju, ürte ja köögivilju ühtlaselt
madalal temperatuuril. Kuivatustulemuse pa‐
randamiseks avage uks aeg-ajalt kuivatamise
ajal.

Mõnede kuumutusfunktsiooniga võib
lamp alla 80 °C temperatuuri puhul
automaatselt välja lülituda.

6.4 Toidud
Toidud alammenüü koosneb programmidest,
mis on mõeldud vastavate roogade
valmistamiseks. Igale roale selles
alammenüüs on ettenähtud sobiv seadistus.
Küpsetamise ajal saate kohandada aega ja
temperatuuri.
Mõnede roogade puhul saate seda
valmistada ka Toidutermomeeter.
1. Sisenege menüüsse ja valige: Toidud.
2. Valige toit või toidu tüüp.
3. Kohandage seadeid vastavalt

küpsetamise eelistustele. Seadke kaal.
Valik on saadaval valitud roogadele.
Vajutage .

4. Pange toit seadmesse vastavalt ekraanil
olevatele juhistele.

5. Vajutage nuppu .
Kui funktsioon lõpeb, kontrollige, kas toit on
valmis. Pikendage küpsetusaega vastavalt
vajadusele.

6.5 Lemmikud

See funktsioon on saadaval ainult valitud
mudelitel.

Saate salvestada kuni 20 lemmikseadet,
näiteks kuumutus-, nõudepesu- või
puhastusfunktsiooni.
Seade salvetamiseks valige eelistatud seade
ja vajutage .

Valige: Lemmikud
1. Sisenege menüüsse ja vajutage: Avaleht

jaotisele ja liigutage kerimisriba paremale.
2. Vajutage nuppu: Vaadake lemmikuid

salvesatud seadete kontrollimiseks.
3. Valige üks salvestatud seadetest.
4. Küpsetamise alustamiseks vajutage

.

Kustuta: Lemmikud
1. Sisenege menüüsse ja valige: Avaleht

jaotisele ja liigutage kerimisriba paremale.
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2. Vajutage nuppu: Vaadake lemmikuid
salvesatud seadete kontrollimiseks.

3. Vajutage nuppu:  salvestatud seadete
kustutamiseks.

6.6 Seaded
See alammenüü sisaldab seadete loendit.
Menüüsse sisenemiseks vajutage ekraanile
või nupule Sees / Väljas ning vajutage 
Seaded.

Alammenüü: Hooldusprogrammid

Pürolüüspu‐
hastamine

See programm põletab ära seadme
jääkmustuse. Saate valida erinevate
puhastustasemete vahel. Vt jaotist
"Puhastamine ja hooldus", .

Alammenüü: Seadistamine

Keel Seadme keele valimine.

Kellaaeg Praeguse aja seadmine.

Ekraani hele‐
dus

Ekraani ereduse seadmine.

Nuputoonid Puuteekraani toonide sisse ja välja lü‐

litamine.  puhul ei saa toone vaigis‐
tada.

Helitugevus Nuputoonide ja signaalide helitugevu‐
se kohandamine.

Temperatuu‐
riühik

Praeguse temperatuuriühiku kuvami‐
ne.

Alammenüü: Hooldus

Demorežiim Aktiveerimis-/deaktiveerimiskood:
2468

Tarkvaraver‐
sioon

Info tarkvaraversiooni kohta.

Taasta teha‐
seseaded

Lähtestab tehaseseaded.

Alammenüü: Eelistused

Sisevalgus‐
tus

Lülitab lambi sisse ja välja.

Lapselukk Takistab seadme juhuslikku sisselüli‐
tamist.

Eelkuumuta‐
mine/
Kuumutami‐
ne

Hääletu - tavaline viis seadme eelkuu‐
mutamiseks. See on vaikimisi seatud
ja saadaval kõigi küpsetusfunktsiooni‐
de puhul. Eelistust saab muuta teisele
eelkuumutamise tüübile.

Öko - seadme eelkuumutamine väik‐
sema energiakuluga. See on saadaval
kõigi küpsetusfunktsioonide puhul.

Kiire - lühendab kuumutusaega. Seda
saab kasutada ainult mõnede funkt‐
sioonidega.

Puhastamise
meeldetule‐
tus

Tuletab meelde, millal seadet puhas‐
tada.

Ooterežiimi
ekraani isiku‐
pärastamine

Ekraani funktsioonide ja otseteede ko‐
handamine.

Alammenüü: Ühendused

Ühendage
WiFi-ga

Seadme ühendamiseks juhtmeta
võrguga.

Wi-Fi Lubamiseks ja keelamiseks: Wi-Fi.

Võrk Et kontrollida võrgu olekut ja signaali
tugevust: Wi-Fi.

Tühista võrk Keelab praeguse võrgu automaatse
ühendamise seadmega.

Kaugjuhtimi‐
ne

Kaugjuhtimise automaatseks käivita‐
miseks, kui olete vajutanud nuppu
START.
Valik on nähtaval ainult siis, kui lülitate
sisse: Wi-Fi.

6.7 Märkused: Soojussalvestiga
ventilaator
Seda funktsiooni kasutati energiaklassi ja
ökodisaini nõuete järgimiseks (vastavalt EU
65/2014 ja EU 66/2014). Testid vastavalt
standardile: IEC/EN 60350-1.
Ahjuuks peab küpsetamise ajal olema
suletud, et vältida kasutatava funktsiooni
katkestamist ja tagada ahju töötamine
võimalikult suure energiatõhususega.
Kasutades seda funktsiooni, lülitub lamp 30
sekundi pärast automaatselt välja.

12 EESTI



Toiduvalmistamisjuhised leiate jaotisest
„Nõuanded ja näpunäited“, Soojussalvestiga
ventilaator. Üldiseid energiasäästunõuandeid

leiate jaotise „Energiatõhusus“ alajaotisest
Energiasääst.

7. LISAFUNKTSIOONID
7.1 Lapselukk
See funktsioon hoiab ära pliidi juhusliku
sisselülitamise. Selle saab ka hiljem
paigaldada.
1. Sisenege menüüsse.
2. Valige  / Eelistused / Lapselukk.
Lapselukk on sisse lülitatud. Seadme
kasutamise võimaldamiseks vajutage
kooditähti tähestikulises järjekorras.

7.2 Automaatne väljalülitus
Kui kuumutusfunktsioon on aktiivne ja
seadeid ei muudeta, lülitub seade ohutuse
huvides teatud aja möödudes automaatselt
välja.

 (°C)  (h)
30 - 115 12.5

 (°C)  (h)
120 - 195 8.5

200 - 245 5.5

250 – maksimum 3

Kui kavatsete kuumutusfunktsiooni kasutada
kauem kui automaatse väljalülitamise aeg,
määrake küpsetusaeg. Vt jaotist "Kella
funktsioonid".

7.3 Jahutusventilaator
Seadme töö ajal lülitub jahutusventilaator
automaatselt sisse, et hoida seadme pinnad
jahedana. Kui lülitate seadme välja, siis
jätkab jahutusventilaator töötamist kuni
seadme mahajahtumiseni.

8. KELLA FUNKTSIOONID
8.1 Kella funktsioonide kirjeldus

Funktsi‐
oon

Kirjeldus

Taimer Küpsetusaja kestuse seadmiseks toimi‐
ge järgmiselt: Maksimaalne on 23 h 59
min. Et määrata, mis juhtub, kui aeg on
täis, valige eelistatud: Tegevuse lõpp.
Taimerit saab kasutada iseseisvalt, ise‐
gi kui ahi ei tööta.

Funktsi‐
oon

Kirjeldus

Tegevuse
lõpp  Helisignaal

Kui aeg saab otsa, kostab helisignaal.
Saate seada funktsiooni igal ajal, ka
siis, kui seade on välja lülitatud.

 Helisignaal ja küpsetamise lõpp
Kui aeg saab täis, kostab helisignaal ja
kuumutusrežiim lülitub välja.

 Ainult hüpikaken
Kui aeg saab täis, kuvatakse ekraanile
teade. See funktsioon ei mõjuta sead‐
me tööd.

Viitkäivitus Algusaja ja/või küpsetusaja lõpu edasi‐
lükkamiseks.
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Funktsi‐
oon

Kirjeldus

Küpsetu‐
saja piken‐
dus

Küpsetusaja pikendamiseks.

Uptimer Seadme tööaja kestuse näitamiseks.
Maksimaalne on 23 h 59 min. See käi‐
vitub automaatselt, kui ahju protsess
käivitatakse, ja peatub, kui protsess on
lõppenud. See on nähtav avaekraanil
juhul, kui muud taimerit pole seatud.
See funktsioon ei mõjuta seadme tööd.

8.2 Taimer
1. Valige küpsetusrežiim ja seadke

temperatuur.
2. Vajutage: Taimer.
3. Seadistage kestus. Eelistatud

lõputoiminguks vajutage ühele
sümbolitest.

4. Kinnitamiseks ja avaekraanile
naasmiseks vajutage .

8.3 Viitkäivitus
1. Valige küpsetusrežiim ja seadke

temperatuur.

2. Vajutage nuppu .
3. Vajutage nuppu: Viitkäivitus.
4. Kerige soovitud algusaja määramiseks ja

vajutage .
5. Nüüd saate seada soovitud valiku Lõpp

või vajutage , et see samm vahele
jätta.

6. Avaekraanile naasmiseks vajutage .

8.4 Kellaaeg
1. Lülitage seade sisse.
2. Vajutage  / Seadistamine / Kellaaeg.
3. Seadke kellaaeg.
4. Vajutage nuppu .

8.5 Taimeri sätete muutmine
Küpsetamise ajal võite seatud aega alati
muuta.

1. Vajutage  / Taimer.
2. Määrake uus taimeriväärtus. Vajutage

nuppu .

9. LISATARVIKUTE KASUTAMINE

HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid peatükke.

9.1 Tarvikute sisestamine

Olenevalt mudelist võivad tarviku
omadused erineda. Lisateavet tarvikute
kohta vt jaotisest „Toote kirjeldus“.

Väike süvend ülaosas suurendab ohutust ja
kaitseb kallutuse eest. Sälgud kujutavad
endast ka libisemisvastast abinõud. Kõrge
ääris ahjuplaadi ümber ei lase kööginõudel
ahjuplaadilt maha libiseda.
Sisestage tarvik (rest/plaat) restitoe juhtlattide
vahele. Veenduge, et riiul puutub vastu ahju
sisemuse tagakülge .

Kui teie plaat on kaldega, paigutage see ahju
sisemuse tagaosa poole.
Kui tarvikul on tekst, veenduge, et see jääks
teie poole.
Kui kasutate plaati, mille all on augud, pange
selle alla alus/pann tilkuvate vedelike
kogumiseks.
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9.2 Toidutermomeeter
See mõõdab toidu sisetemperatuuri.
Saadaval on kaks temperatuurisätet:

•  – temperatuur seadme sees. See
peaks olema toidu sisetemperatuurist
vähemalt 25 °C kraadi kõrgem.

•  - toidu sisetemperatuur.
Soovitused:
• Toiduained peaksid olema

toatemperatuuril.
• – mitte kasutada vedelate toitude puhul.
• Toiduvalmistamise ajal peab

toidutermomeetri otsik olema täielikult roa
sisse sisestatud.

Kasutamine koos: Toidutermomeeter

HOIATUS!
Põletusoht, kuna toidutermomeeter ja
traatresti toed võivad olla väga kuumad.
Ärge puudutage toidutermomeetri
käepidet paljaste kätega. Kasutage alati
ahjukindaid.

1. Valige menüüst kuumutusfunktsioon:
Funktsioonid või roog menüüst: Toidud.

2. Vajadusel seadke ahju temperatuur ja
küpsetusaeg.

3. Vajutage nuppu .
4. Vajutage nuppu .
5. Sisestage toidutermomeeter roa sisse: 

Liha, linnuliha ja kala
Sisestage toidutermomeetri ots liha- või
kalatüki kõige paksemasse ossa.

Vormiroog
Suruge toidutermomeeter täpselt
vormiroa keskossa. Küpsemise ajal
peaks toidutermomeeter püsima ühes
kohas paigal. Kasutage selleks mõnda
tahkemat koostisainet. Toidutermomeetri
silikoonist käepide peaks toetuma
küpsetusnõu servale. Toidutermomeetri
ots ei tohiks puutuda vastu küpsetusvormi
põhja.

6. Sisestage toidutermomeetri anduri pistik
seadme külgseinal olevasse pistikupessa.
Vt peatükki "Toote kirjeldus".

Ekraanile kuvatakse toiduanduri sümbol ja
pragune temperatuur.
7.  - vajutage seadete kohandamiseks.
8. ValigeToidutermomeeter kaart, et seada

anduri sisetemperatuur või valige sobiv
valik:
• Helisignaal – kui toit saavutab

sisetemperatuuri, kõlab signaal.
• Helisignaal ja küpsetamise lõpp – kui

toit saavutab sisetemperatuuri, kõlab
signaal ja küpsetamine peatub.

• Ainult hüpikaken - kui toit saavutab
sisetemperatuuri, kuvatakse ekraanile
teade.

9. Vajutage nuppu .
10. Kui toit saavutab seatud temperatuuri,

kostab helisignaal. Kontrollige kas toit on
valmis. Pikendage küpsetusaega
vastavalt vajadusele.

11.  – vajutage, et küpsetusrežiim välja
lülitada.

12. Eemaldage toidutermomeetri pistik
pistikupesast ja tõstke toit ahjust välja.
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10. VIHJEID JA NÄPUNÄITEID
10.1 Soovitused
söögivalmistamiseks
Tabelites esitatud temperatuurid ja
küpsetusajad on ainult soovituslikud. Need
sõltuvad retseptist ning kasutatava tooraine
kvaliteedist ja kogusest.
Teie seade võib küpsetada või röstida
teistmoodi, kui teie eelmine seade. Alltoodud
tabelitest leiate igat tüüpi toitude temperatuuri
ja valmistamisaja soovitatavad sätted ja
asukohad plaatidel.
Ahjutasandeid loetakse altpoolt üles.
Kui te ei leia mõne retsepti jaoks täpseid
seadeid, kasutage sarnaste toitude omi.
Energiasäästunõuandeid vt peatükist
„Energiatõhusus“.
Tabelites kasutatud sümbolid:

Toiduaine tüüp

Küpsetusrežiim

Temperatuur

Lisatarvik

Riiuli asend

Küpsetusaeg (min)

10.2 Soojussalvestiga ventilaator –
soovitatavad lisatarvikud
Kasutage tumedaid ja mittepeegeldava
pinnaga kööginõusid ja mahuteid. Neil on
parem soojuse neeldumine kui heledat värvi
ja peegeldavatel kööginõudel.
• Pitsaplaat - tume, mittepeegeldav,

läbimõõt 28cm
• Küpsetusvorm - tume, mittepeegeldav,

läbimõõt 26cm
• Portsjonivormid - keraamilised, läbimõõt

8cm, kõrgus 5 cm
• Pirukavorm - tume, mittepeegeldav,

läbimõõt 28cm

10.3 Soojussalvestiga ventilaator
Parimate tulemuste saamiseks järgige
alltoodud tabelis olevaid soovitusi.

Magusad rullid, 16
tükki

küpsetusplaat või rasvapann 180 2 25 - 35

Rullbiskviit küpsetusplaat või rasvapann 180 2 15 - 25

Terve kala, 0,2 kg küpsetusplaat või rasvapann 180 3 15 - 25

Küpsised, 16 tükki küpsetusplaat või rasvapann 180 2 20 - 30

Makroonid, 24 tükki küpsetusplaat või rasvapann 160 2 25 - 35

Muffinid, 12 tükki küpsetusplaat või rasvapann 180 2 20 - 30

Soolased kondiitri‐
tooted, 20 tükki

küpsetusplaat või rasvapann 180 2 20 - 30

Muretaignaküpsised,
20 tükki

küpsetusplaat või rasvapann 140 2 15 - 25

Koogikesed, 8 tükki küpsetusplaat või rasvapann 180 2 15 - 25
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10.4 Teave katseasutustele
Testid vastavalt standardile: EN 60350-1, IEC 60350-1.
Küpsetamine ühel tasandil

Rasvatu keeks Kuum õhk Traatrest 160 45 - 60 2

Rasvatu keeks Ülemine ja alumi‐
ne

Traatrest 160 45 - 60 2

Õunapirukas 1) Kuum õhk Traatrest 160 55 - 65 2

Õunapirukas 1) Ülemine ja alumi‐
ne

Traatrest 180 55 - 65 1

Liivaküpsised Kuum õhk Küpsetusplaat 140 25 - 35 2

Liivaküpsised Ülemine ja alumi‐
ne

Küpsetusplaat 140 25 - 35 2

Väikesed koogid, 20 tk plaadil
2)

Kuum õhk Küpsetusplaat 150 20 - 30 3

Väikesed koogid, 20 tk plaadil
2)

Ülemine ja alumi‐
ne

Küpsetusplaat 170 20 - 30 3

Röstleib/-sai 3) Ülemine Traatrest max 1 - 2 5

1) 2 küpsetusvormi on asetatud diagonaalselt (Ø 20 cm). Parempoolne tuleb paigutada vasakpoolsest rohkem et‐
tepoole.
2) Eelkuumutage seadet, kuni valitud temperatuur on saavutatud: Eelkuumutus / Hääletu. Ärge kasutage: Eelkuu‐
mutus / Kiire ja Öko. Vt ptk „Igapäevane kasutamine“ jaotist „Seaded, alammenüü: Eelistused“.
3) Eelkuumutage seadet 5 min, kasutades seadet: Eelkuumutus / Hääletu. Ärge kasutage: Eelkuumutus / Kiire ja
Öko. Vt ptk „Igapäevane kasutamine“ jaotist „Seaded, alammenüü: Eelistused“.

Küpsetamine mitmel tasandil

Liivaküpsised Kuum õhk Küpsetusplaat 140 25 - 45 2 ja 4

Väikesed koogid, 20 tk plaadil
1)

Kuum õhk Küpsetusplaat 150 25 - 35 2 ja 4

Rasvatu keeks Kuum õhk Traatrest 160 45 - 55 2 ja 4

Õunapirukas Kuum õhk Traatrest 160 55 - 65 2 ja 4

1) Eelkuumutage seadet, kuni valitud temperatuur on saavutatud: Eelkuumutus / Hääletu. Ärge kasutage: Eelkuu‐
mutus / Kiire ja Öko. Vt ptk „Igapäevane kasutamine“ jaotist „Seaded, alammenüü: Eelistused“.

11. PUHASTUS JA HOOLDUS

HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid peatükke.

11.1 Märkused puhastamise kohta
Puhastusvahendid
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• Puhastage seadme esikülge ainult
mikrokiudlapi, sooja vee ning
pehmetoimelise pesuvahendiga.

• Metallpindadel kasutage puhastusvahendi
lahust.

• Plekkide eemaldamiseks kasutage
pehmetoimelist puhastusvahendit.

Igapäevane kasutamine
• Puhastage seadme sisemus iga kord

pärast kasutamist. Toidujääkide
kogunemine võib kaasa tuua süttimise.

• Ärge jätke toitu seadmesse kauemaks
seisma kui 20 minutit. Pärast iga
kasutuskorda kuivatage seadme sisemust
ainult mikrokiudlapiga.

Lisatarvikud
• Pärast igat kasutuskorda puhastage kõik

ahju tarvikud ja laske neil kuivada.
Kasutage ainult mikrokiudlappi sooja vee
ja õrna puhastusvahendiga. Ärge peske
tarvikuid nõudepesumasinas.

• Ärge puhastage mittenakkuva pinnaga
tarvikuid abrasiivse puhastusvahendi või
teravate esemetega.

11.2 Restitugede
Ahju puhastamiseks eemaldage restitoed .
1. Lülitage seade välja ja oodake, kuni see

on jahtunud.
2. Tõmmake ahjuriiuli tugede esiosa

külgseina küljest lahti.
3. Tõmmake ahjuresti toe tagaosa külgseina

küljest lahti ja eemaldage.

2

1

4. Asetage ahjuresti toed tagasi
vastupidises järjekorras.

Teleskoopsiinidel olevad kinnitustihvtid
peavad olema suunatud ettepoole.

11.3 Pürolüüspuhastamine
See programm põletab ära seadme
jääkmustuse. Kui puhastustsükkel lõpeb ja

seade jahtub, pühkige tuhk ära. Kasutage
seda alati, kui teie seade vajab põhjalikku
puhastamist.

HOIATUS!
Eksisteerib põletusoht.

ETTEVAATUST!
Kui ahju kohale on paigaldatud pliidiplaat
või kui samasse kapiossa on paigaldatud
muid seadmeid, ärge kasutage neid selle
funktsiooniga samal ajal. See võib ahju
kahjustada.

Ärge käivitage, kui ahju uks ei ole täielikult
suletud.
1. Veenduge, et seade on külm.
2. Eemaldage kõik tarvikud ja eemaldatavad

riiulitoed.
3. Puhastage ahjupõrand ja sisemine

ukseklaas, et eemaldada toidujäägid.
Kasutage pehmet lappi sooja vee ja õrna
puhastusvahendiga.

4. Vajutage  Seaded / Hooldus /
Pürolüüspuhastamine.

5. Valige puhastusrežiim ja vajutage
. Järgige ekraanil kuvatavaid

juhiseid.

Funktsioon Kestus
Pürolüüspuhastamine, kiire 1 h

Pürolüüspuhastamine, ta‐
valine

1 h 30 min

Pürolüüspuhastamine, in‐
tensiivne

3 h

Kui puhastus käivitub, on ahjuuks lukustatud.
Jahutusventilaator töötab suuremal kiirusel.
6. Puhastuse lõppedes kõlab helisignaal.
7. Kui ahi on jahtunud, puhastage ahju

põhja niiske ja pehme lapiga.

Selle funktsiooni kasutamisel lamp ei
põle.

11.4 Puhastamise meeldetuletus
Kui kuvatakse meeldetuletus, on soovitatav
läbi viia puhastamine.
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Kasutage funktsiooni: Pürolüüspuhastamine.

11.5 Ukse eemaldamine ja
paigaldamine
Puhastamiseks saate ukse ja sisemised
klaaspaneelid eemaldada. Klaaspaneelide
arv oleneb konkreetsest mudelist.

HOIATUS!
Uks on raske.

ETTEVAATUST!
Olge klaasi ja esipaneeli servade
käsitsemisel ettevaatlik. Klaas võib
puruneda.

1. Veenduge, et seade on külm.
2. Sulgege uks korralikult.
3. Lükake täielikult sisse kahel uksehingel

paiknevad  kinnitushoovad.

A
A

4. Sulgege ahjuuks esimesse avamise
asendisse (ligikaudse nurga all: 70°).

5. Toetage ust käega kummaltki küljelt ja
tõmmake ülespoole suunatud nurga all
ahjust eemale.

6. Pange uks, väliskülg allpool, pehmele ja
tasasele pinnale.

7. Vajutage ukse ülemises servas olevat
ukseliistu  kummaltki küljelt sissepoole,
et klamberkinnitus vabastada.

1

2

B

8. Eemaldamiseks tõmmake ukseliistu
ettepoole.

9. Hoidke ukse klaaspaneele ülaservast
ühekaupa kinni ja tõmmake need,
suunaga üles, juhikust välja.

10. Puhastage klaaspaneeli seebiveega.
Kuivatage klaaspaneeli hoolikalt. Ärge
peske klaaspaneele nõudepesumasinas.

Pärast puhastamist korrake eeltoodud
samme vastupidises järjestuses. Pange
esmalt kohale väiksem paneel, seejärel
suurem ja siis uks.

11.6 Lambi vahetamine

HOIATUS!
Elektrilöögi oht.
Lamp võib olla kuum.

1. Lülitage seade välja ja oodake, kuni see
on jahtunud.

2. Lahutage seade vooluvõrgust.
3. Asetage ahju põhjale lapp.

Ülemine lamp
1. Klaaskatte eemaldamiseks keerake seda.

2. Puhastage klaaskate.
3. Asendage lambipirn sobiva 300 °C taluva

kuumakindla pirniga.
4. Paigaldage klaaskate.

Küljelamp
1. Lambile ligipääsemiseks eemaldage

vasak riiulitugi.
2. Klaaskatte eemaldamiseks kasutage

kitsast, nüri otsaga eset (nt teelusikat).
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3. Puhastage klaaskate.
4. Asendage lambipirn sobiva 300 °C taluva

kuumakindla pirniga.
5. Paigaldage klaaskate
6. Paigaldage vasakpoolne riiulitugi.

12. VEAOTSING

HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid peatükke.

12.1 Mida teha, kui...

Probleemi kirjeldus Põhjus ja abinõu
Seadet ei saa käivitada või kasuta‐
da.

Pliidiplaat ei ole elektrivõrku ühendatud või on valesti ühendatud.

Seade on sisse lülitatud, kuid ei
soojene.

Kell ei ole seatud.
Kellafunktsioonide määramiseks vt peatükki "Kella funktsioonid".

Seadme uks ei ole korralikult kinni.
Pliidiplaadi tuled/sümbolid

Kaitse on vallandunud.
tehke kindlaks, kas probleemi põhjustas kaitse. kui probleem tekib uuesti,
pöörduge elektriku poole.

Lapselukk on sisse lülitatud.

Lamp on välja lülitatud. Lamp on läbi põlenud. Asendage lambipirn uuega.
Lisateabeks vt peatükki "Puhastamine ja hooldus".

 Elektrikatkestus peatab alati puhastustoimingu. Elektrikatkestuse korral korrake puhastustoimingut.

Probleem WiFi-võrgu signaaliga. Kontrollige, kas teie mobiilseade on WiFi võrguga ühendatud. Kontrollige
juhtmevaba võrku ja ruuterit.
Taaskäivitage ruuter.

Paigaldatud on uus ruuter või on
ruuteri konfiguratsiooni muudetud.

Seadme ja mobiilseadme uuesti konfigureerimiseks vt peatükki "Enne esi‐
mest kasutamist", WiFi ühendus.

Juhtmevaba võrgu signaal on
nõrk.

Viige ruuter seadmele võimalikult lähedale.
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Probleemi kirjeldus Põhjus ja abinõu
WiFi signaal on tõkestatud sead‐
me lähedal asuva teise mikrolai‐
neahju tõttu.

Lülitage mikrolaineahi välja.
Vältige mikrolaineahju ja seadme kaugjuhtimispuldi samaaegset kasutamist.
Mikrolained häirivad WiFi signaali.

12.2 veakoodid
Kui ilmneb tarkvaratõrge, kuvatakse ekraanil vastav tõrkekood. Probleemide loendi leiate
allolevast tabelist.

Kood ja kirjeldus Kõrvaldamise abinõu
C2 – Toidutermomeeter on seadme sees Pürolüüspu‐
hastamine ajal.

Võtke Toidutermomeeter välja.

C3 – uks ei ole korralikult kinni Pürolüüspuhastamine
ajal.

Sulgege uks.

F111 - Toidutermomeeter ei ole korralikult pistikupessa
sisestatud.

Sisestage Toidutermomeeter korralikult pessa.

F240, F439 - ekraani puutealad ei tööta nõuetekoha‐
selt.

Puhastage ekraani pinda. Vaadake, et puuteväljadel ei
oleks mustust.

F601 - probleem Wi-Fi signaaliga. Kontrollige võrguühendust. Vt "Enne esimest kasuta‐
mist", WiFi-ühendus.

F604 - esimene Wi-Fi ühendus ebaõnnestus. Lülitage seade välja ja proovige siis uuesti. Vt "Enne
esimest kasutamist", WiFi-ühendus.

F908 - seadme süsteem ei saa luua ühendust juhtpa‐
neeliga.

Lülitage seade sisse ja välja.

F602, F603 - Wi-Fi ei ole kättesaadav. 1) Lülitage seade sisse ja välja.

1) Kui mõni nendest tõrketeadetest kuvatakse ekraanil korduvalt, tähendab see, et rikkis alamsüsteem võib olla
välja lülitatud. Sel juhul pöörduge edasimüüja või volitatud parandustöökoja poole. Kui ilmneb mõni nendest tõrge‐
test, jätkavad ülejäänud seadmefunktsioonid oma tavapärast toimimist.

12.3 Hooldusandmed
Kui te ei suuda probleemile ise lahendust
leida, siis võtke ühendust edasimüüja või
teeninduskeskusega.
Vajalikud teeninduskeskuse andmed leiate
andmesildilt. Andmesildi leiate seadme
sisepinna esiraamilt. See nähtav ukse
avamaisel. Ärge andmesilti seadmest
eemaldage.

Soovitame kirjutada andmed siia:

Mudel: (MOD.) :  

Tootenumber (PNC):  

Seerianumber (S.N.):  

13. ENERGIATÕHUSUS
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13.1 Tooteteave ja tooteteabe leht vastavalt EL-i ökodisaini ja
energiamärgistuse eeskirjadele

Tarnija nimi AEG

Mudeli tunnus NBT9P831AB 944035067
NBT9P83IAT 944035068

Energiatõhususe indeks 61.2

Energiatõhususe klass A++

Energiatarve standardse koormusega, tavarežiim 1.09 kWh/tsükkel

Energiatarve standardse koormusega, ventilaatoriga režiim 0.52 kWh/tsükkel

Kambrite arv 1

Soojusallikas Elekter

Helitugevus 71 l

Ahju tüüp Integreeritud ahi

Mass
NBT9P831AB 35.5 kg

NBT9P83IAT 35.5 kg

IEC/EN 60350-1 – Kodumajapidamises kasutatavad elektrilised toiduvalmistusseadmed – 1. osa: Pliidid, ahjud,
auruahjud ja grillid – Efektiivsuse mõõtmise meetodid.

13.2 Tooteteave energiatarbimise ja kohaldatava vähese energiatarbega
režiimini jõudmiseks kuluva maksimaalse aja kohta

Ooterežiimis tarbitav võimsus 0.8 W

Võimsustarve võrgu-ooterežiimis 2.0 W

Maksimaalne aeg, mis kulub seadmel automaatselt kohaldatavale väikese energiatarbega režiimini
jõudmiseks

20 min

Juhtmeta võrguühenduse aktiveerimise ja
deaktiveerimise juhiste saamiseks vaadake
peatükki "Enne esmakordset kasutamist".

13.3 Energia kokkuhoiu nõuanded
Järgmised nõuanded aitavad teil seadme
kasutamisel energiat säästa.
Veenduge, et seadme töötamise ajal on
seadme uks korralikult kinni. Ärge
küpsetamise ajal seadme ust liiga tihti avage.
Jälgige, et uksetihend oleks puhas ja
korralikult omal kohal.
Energiasäästmise parandamiseks kasutage
metallist kööginõusid ja tumedaid,

mittepeegelduvaid küpsetusvorme ja
anumaid.
Ärge kuumutage seadet enne
toiduvalmistamist, välja arvatud juhul, kui see
on spetsiaalselt soovitatav.
Kui valmistate järjest mitu küpsetist, püüdke
need ahju panna võimalikult lühikeste
vahedega.
Küpsetamine pöördõhuga
Võimalusel kasutage energia kokkuhoiuks
pöördõhuga küpsetusrežiime.
Jääkkuumus
Kui küpsetusaeg on pikem kui 30 minutit,
vähendage vähemalt 3 –10 minutit enne
küpsetusaja lõppu seadme temperatuuri.
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Seadme sees oleva jääkkuumuse abil
küpsemine jätkub.
Muude roogade soojashoidmiseks või
kuumutamiseks kasutage jääkkuumust.
Ahju väljalülitamisel kuvatakse ekraanil
jääkkuumuse või temperatuuri näitu.
Toidu soojashoidmine
Jääkkuumuse kasutamiseks ja toidu
soojashoidmiseks valige madalaim võimalik
temperatuur. Ekraanile ilmub jääkkuumuse
indikaator või temperatuurinäit.
Küpsetamine väljalülitatud valgustiga
Lülitage küpsetamise ajaks valgusti välja.
Pange see põlema ainult siis, kui vaja.

Soojussalvestiga ventilaator
Funktsioon, mis säästab küpsetamise ajal
energiat.
Selle funktsiooni kasutamisel lülitub lamp
automaatselt 30 sekundi pärast välja. Lambi
võib soovi korral sisse lülitada, kuid see
vähendab eeldatavat energiakokkuhoidu.
Ooterežiim
Ekraan lülitub 2 minuti pärast ooterežiimile.

14. JÄÄTMEKÄITLUS

Sümboliga  tähistatud materjalid võib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake hoida
keskkonda ja inimeste tervist ja suunake
elektri- ja elektroonilised jäätmed ringlusse.
Ärge visake sümboliga  tähistatud

seadmeid muude majapidamisjäätmete
hulka. Viige seade kohalikku ringluspunkti või
pöörduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.
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